
SALADES | ΣΑΛΆΤΕΣ

CEVICHE DE BAR/ PATATES DOUCES/ 	 21
MAÏS CHOCLO/ CORIANDRE 
Ceviche de bar, patate douce, maïs et coriandre
CEVICHE SEABASS/ SWEET POTATOES/ 
CHOCLO CORN/ CORIANDER 
Ceviche λαβράκι με γλυκοπατάτα καλαμπόκι και κόλιανδρο

SALADE AVEC MAGRET DE CANARD**/ MESCLUN/ 	 20
SAUCE HOISIN AU FRUIT DE LA PASSION 
Salade de canard en sauce fruit de la passion et soja doux
DUCK** SALAD/ MESCLUN/ PASSION FRUIT HOISIN SAUCE 
Σαλάτα πάπιας σε σάλτσα από φρούτα του πάθους και γλυκιά σόγια

SALADE DE NOUILLES SOBA/ EDAMAME/ 	 22
CAROTTES MARINÉES 
Nouilles de sarrasin avec fèves de soja et carottes marinées
SOBA NOODLES SALAD/ EDAMAME/ PICKLE CARROTS 
Noodles φαγόπυρου με καρπούς σόγιας και πίκλες καρότου

HORS D’ŒUVRE | ΟΡΕΚΤΙΚΑ

PLEUROTES DU PANICAUT GRILLÉES/ 	 19
SAUCE PISTACHE/ RADIS MARINÉS 
Pleurotes sauce à la pistache d’Égine et radis marinés
ROASTED KING OYSTER MUSHROOM/ 
PISTACHIO SAUCE/ PICKLED RADISH 
Πλευρώτους σε σάλτσα από φιστίκια αιγίνης και πίκλες ραπανάκι

CAUSA LIMENA AU POULET/ TRUFFE/ 	 19
FROMAGE GRAVIERA 
Croquettes de pommes de terre avec poulet, truffe et graviera
CHICKEN CAUSA/ TRUFFLE/ GRAVIERA CHEESE 
Πατατοκροκέτες με κοτόπουλο, τρούφα και γραβιέρα

ASSORTIMENTS DU PÉROU/ PICO DE GALLO 	 21
Rouleaux de tortilla au bœuf et Pico de Gallo
FOLDERS FROM PERU/ PICO DE GALLO 
Ρολακια σε τορτίγιας με μοσχάρι και Pico de Gallo

TACOS DE PORC AL PASTOR/ MATCHA DE THÉ 	 19
Tacos de porc au thé vert matcha
PORK TACOS AL PASTOR/ GREEN TEA MATCHA 
Χοιρινό τάκος με πράσινο τσάι μάτσα 

TACOS AUX CREVETTES**/ SAUCE AUX 	 19
HARICOTS CHILI/ CARROTTES MARINÉES 
Tacos aux crevettes avec sauce chilli aux haricots et carotte marinée 
SHRIMP** TACOS/ CHILLI BEAN SAUCE/ PICKLE CARROTS 
τάκος γαρίδας με chilli bean sauce και πίκλα καρότο 

GUACAMOLE MAISON 	 15
Guacamole maison
HOMEMADE GUACAMOLE 
Χειροποίητη guacamole 

ANTICUCHO DE POULET/ CHAMPIGNONS SHIITAKE/ 	 21
SAVEUR KIMCHEE 
Brochettes de poulet aux champignons shiitake marinées avec 
cornichons coréens
CHICKEN ANTICUCHO/ SHIITAKE MUSHROOMS/ 
KIMCHEE FLAVOR 
Σουβλάκια κοτόπουλο με μανιτάρια σιτάκε μαρινέ με κορεάτικο τουρσί
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PLATS PRINCIPAUX | ΚΎΡΙΩΣ ΠΙΆΤΑ

POULET ALLA BRASA (CUIT SUR LA BRAISE)/ 	 21
CURRY JAUNE/ PANAIS DOUX
Poulet grillé au curry jaune et sauce mole de panais
POLLO ALLA BRASA/ YELLOW CURRY/ PARNSHIP MOLLE 
Κοτόπουλο σχάρας με κίτρινο κάρυ και mole παστινάκι

JOUES DE BŒUF**/ POIVRONS CHIPOTLE/ 	 32
RACINE DE TARO D’AMAZONIE 
Joues de bœuf au chipotle mexicain et racine de taro d’Amazonie 
BEEF** CHEEKS/ CHIPOTLE PEPPERS/ 
AMAZONIAN TARO ROOT 
μοσχαρίσια μάγουλα με μεξικάνικη πιπεριά τσίποτλε 
και ρίζα Αμαζονίου τάρο 

POISSON DU JOUR/ MARINADE AU KIMCHEE 	 23
Poisson du jour mariné au kimchi coréen
FISH OF THE DAY/ KIMCHEE MARINADE 
Ψαρί ημέρας μαριναρισμένο με κορεάτικο κίμτσι 

SAUMON** CROUSTILLANT/ 	 24
SAUCE TERIYAKI À L’ORANGE SOJA
Saumon sauté à la sauce teriaki
CRISPY SALMON**/ ORANGE TERIYAKI SAUCE SOYA
Σολομός σωτέ με σάλτσα τεριάκι

GNOCCHI AU BŒUF ADOBO/ 	 29
GORGONZOLA SAUCE À LA TRUFFE 
Gnocchi adobo à la sauce gorgonzola et truffe 
GNOCCHI BEEF ADOBO/ GORGONZOLA TRUFFLE SAUCE
Νιόκι adobo με σάλτσα gorgonzola και τρούφα 

PLATS D’ACCOMPAGNEMENT | ΣΥΝΟΔΕΥΤΙΚΆ

IBERICO PURE	 8
Purée de pommes de terre et chorizo
Πουρές πατάτας και λουκάνικο τσορίθο

STIR FRIED RICE 	 9
Riz frit
Τηγανητό ρύζι 

PATATAS BRAVAS	 9
Pommes de terre frites
Πατάτες τηγανιτές

DESERTS | ΕΠΙΔΌΡΠΙΑ 

DESSERTS DULCE DE LECHE (CONFITURE DE LAIT)/ 	 14
CRÈME DE PISTACHE/ CHOCOLAT CARAMÉLISÉ
Dulce de leche à la crème de pistache d’Égine et au chocolat caramélisé
DESSERTS DULCE DE LECHE/ PISTACHIO CREAM/ 
CARAMELIZED CHOCOLATE 
Dulce de leche με κρέμα από φυστίκη Aιγίνης 
και καραμελωμένη σοκολάτα

FORÊT NOIRE/ CHOCOLAT AMER/ FRUITS DES BOIS 	 14
Forêt noire au chocolat amer et fruits des bois
BLACK FOREST/ BITTER CHOCOLATE/ RED FRUITS 
Μπλακ Φόρεστ με πικρή σοκολάτα και φρούτα του δάσους

SALADE DE FRUITS	 9
ΦΡΟΥΤΟΣΑΛΑΤΑ 

CRÈMES GLACÉES**	 10
ΠΑΓΩΤΑ**

Allergies alimentaires : Si vous avez un régime alimentaire particulier, veuillez en informer 
un membre de notre personnel avant de passer votre commande.

La T.V.A. est incluse dans les prix (euros) «le consommateur n’est pas tenu de payer 
si l’avis de paiement n’a pas été reçu (Reçu - Facture)». 

Le restaurant/bar est légalement tenu de délivrer des reçus officiels, certifiés par le bureau d’imposition compétent. 
Il est interdit aux personnes de moins de 18 ans de consommer des boissons alcoolisées. 

L’huile utilisée sur les salades est de l’huile d’olive. L’huile de tournesol est utilisée pour la friture. 
* Appellation d’Origine Protégée (AOP). **Produit congelé.

Responsable de la mise en œuvre des réglementations légales: Gérant de l’hôtel - Dimitris Perrakis.

Τροφικές αλλεργίες: Εάν έχετε κάποια ειδική διατροφική απαίτηση, παρακαλούμε ενημερώστε ένα μέλος 
του προσωπικού μας πριν κάνετε την παραγγελία σας. Ο Φ.Π.Α. περιλαμβάνεται στις αναγραφόμενες τιμές (ΕΥΡΩ). 

Ο καταναλωτής δεν έχει υποχρέωση να πληρώσει εάν δεν λάβει το νόμιμο παραστατικό στοιχείο (απόδειξη ή τιμολόγιο). 
Το εστιατόριο/bar υποχρεούται από τον νόμο να εκδίδει επίσημες αποδείξεις, βεβαιωμένες από την αντίστοιχη Δ.Ο.Υ.

 Σε άτομα κάτω των 18 ετών, απαγορεύεται η κατανάλωση αλκοολούχων ποτών. 
Το λάδι που χρησιμοποιείται στις σαλάτες είναι ελαιόλαδο, ενώ η χρήση ηλιέλαιου γίνεται μόνο για τηγάνισμα. 

*Προϊόν Π.Ο.Π. (Προστατευόμενης Ονομασίας Προέλευσης). ** Κατεψυγμένο προϊόν. 
Υπεύθυνος αγορανομικών διατάξεων: Δημήτρης Περράκης.


